
 

ZMLUVA O ZABEZPEČENÍ MEDZINÁRODNEJ PRÍLEŽITOSTNEJ 

AUTOBUSOVEJ PREPRAVY OSÔB A BATOŽINY  

č. 38/2019/OSaP 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov v spojení s  ust. § 3 ods. 4 zák. č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

 

                                                                    medzi 
 

ZMLUVNÉ   STRANY: 

Objednávateľ:               Trnavský samosprávny kraj 

Zastúpený:    Mgr. Jozef Viskupič, predseda TTSK 

Sídlo:     Starohájska 10, 917 01  Trnava 

IČO:     37836901 

DIČ:     2021628367 

Bankové spojenie:     Štátna pokladnica 

Číslo účtu IBAN:   SK18 8180 0000 0070 0050 1106 

 

(ďalej len ,,Objednávateľ”) 

 

                                                                  a 

 

Poskytovateľ:    Stanislav Bohdan    

Zastúpený:     Stanislav Bohdan, majiteľ firmy   

Sídlo:      Vlárska 26/8410, Trnava 917 00                                      

IČO:      33 558 884                                          

IČ DPH:     SK1020345711     

Bankové spojenie:   Slovenská sporiteľňa, pobočka Trnava                        

Číslo účtu IBAN:   SK14 0900 0000 0000 4556 9866   

   

(ďalej len ,,Poskytovateľ”) 

 

 

Článok 1  

Všeobecné ustanovenia 

 

1.1  Táto zmluva o zabezpečení medzinárodnej príležitostnej autobusovej prepravy osôb a 

batožiny (ďalej len „zmluva“) sa uzatvára na dobu určitú v súvislosti s realizáciou 

projektu „Connecting Regions SK-AT“, akronym „ConnReg SK-AT“, ktorý 

Objednávateľ implementuje v rámci Programu spolupráce Slovenská republika – 

Rakúsko.  

 

1.2  Táto zmluva sa uzatvára na základe výsledkov verejného obstarávania s názvom 

„Zabezpečenie medzinárodnej príležitostnej autobusovej prepravy osôb  

a batožiny v rámci aktivity projektu Malé iniciatívy“.  Objednávateľ – verejný 

obstarávateľ postupoval pri obstaraní predmetu zmluvy podľa zákona č. 343/2015 Z. 



z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov, ktorého úspešným uchádzačom sa stal Poskytovateľ. 

 

1.3  Poskytovateľ prehlasuje, že má povolenie na vykonávanie medzinárodnej 

príležitostnej autobusovej dopravy a vnútroštátnej príležitostnej autobusovej dopravy, 

ako aj Licenciu Európskeho spoločenstva na medzinárodnú prepravu cestujúcich 

autobusmi. 

 

 

Článok 2 

Predmet zmluvy 

 

2.1 Predmetom zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytnúť Objednávateľovi kompletné 

služby zabezpečenia medzinárodnej príležitostnej autobusovej prepravy osôb 

a batožiny v rámci aktivity projektu Malé iniciatívy v súlade s touto zmluvou 

a Prílohou č. 1 tejto zmluvy na základe objednávok a podľa potreby Objednávateľa. 

 

2.2 Zabezpečením medzinárodnej príležitostnej autobusovej prepravy sa rozumie 

naloženie osôb a ich batožín na mieste nakládky a preprava týchto osôb a batožiny do 

cieľových miest prepravy a späť v tuzemsku a zahraničí.  

 

2.3 Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť pre Objednávateľa medzinárodnú príležitostnú 

autobusovú prepravu osôb a batožiny výlučne na základe jednotlivých objednávok 

Objednávateľa a v súlade s požiadavkami uvedenými v objednávke. 

 

2.4 Objednávateľ doručí každú objednávku Poskytovateľovi najmenej 10 dní pred dňom 

požadovanej prepravy, a to prostredníctvom elektronických prostriedkov na adresu 

zodpovedného pracovníka Poskytovateľa uvedeného v Článku 5 bod 5.2 tejto zmluvy, 

pričom v každej objednávke upresní dátum, miesto a čas odchodu a príchodu, počet 

prepravovaných osôb, príp. ďalšie požiadavky. 

 

 

 

Článok 3 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

3.1 Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť 

prepravu osôb vrátane ich batožín do miesta určenia v tuzemsku a v zahraničí, riadne a 

načas, podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve a v objednávkach 

Objednávateľa. 

3.2 Poskytovateľ poskytne na dopravu potrebný počet autobusov v závislosti  podľa počtu 

účastníkov, cieľov cesty a požiadaviek Objednávateľa (klimatizácia, bezpečnostné 

pásy, primeraný batožinový priestor, autochladnička) v zodpovedajúcej kvalite a 

technickej úrovni. 

3.3 Poskytovateľ poskytne na dopravu vodičov, ktorí majú všetky oprávnenia vyžadované 

na výkon prepravy osôb všeobecne záväznými právnymi predpismi a ktorí sú na 

výkon danej činnosti odborne, zdravotne i duševne spôsobilí. 



3.4 Poskytovateľ je povinný prostredníctvom svojich vodičov príp. iných zamestnancov   

starať sa pri preprave osôb najmä o ich bezpečnosť a pohodlie, o poriadok a čistotu v 

autobuse a umožniť cestujúcim prestávku na použitie sociálnych zariadení. Batožinu 

cestujúcich bude poskytovateľ prepravovať spoločne s cestujúcimi.  

3.5 Poskytovateľ je povinný dodržiavať všetky predpisy, ktoré sa týkajú prepravy osôb v 

medzinárodnej a vnútroštátnej príležitostnej autobusovej doprave v zmysle právnej 

úpravy Slovenskej republiky a Európskej únie, najmä  Nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 561/2006 o harmonizácii niektorých právnych predpisov v 

sociálnej oblasti, ktoré sa týkajú cestnej dopravy, ktorým sa menia a dopĺňajú 

nariadenia Rady (EHS) č. 3821/85 a (ES) č. 2135/98 a zrušuje nariadenie Rady (EHS) 

č. 3820/85, Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 181/2011 o právach 

cestujúcich v autobusovej a autokarovej doprave a o zmene a doplnení nariadenia (ES) 

č. 2006/2004, zákona č. 56/2012 Z. z. o cestnej doprave v znení neskorších predpisov   

a zákona č. 462/2007 Z. z. o organizácii pracovného času v doprave a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

3.6 Poskytovateľ na požiadanie sprístupní Objednávateľovi i cestujúcim svoj prepravný 

poriadok. 

3.7 Poskytovateľ je povinný v prípade potreby zabezpečiť aj náhradnú dopravu, a to v 

požadovanom rozsahu a kvalite, aby bola včas zabezpečená preprava osôb a batožiny 

v súlade s dohodnutými podmienkami. 

3.8 Poskytovateľ je povinný mať uzatvorenú platnú zmluvu o poistení zodpovednosti za 

škodu spôsobenú iným osobám v súvislosti s poskytovaním predmetných činností. 

Toto poistenie musí trvať po celý čas platnosti tejto zmluvy. 

3.9 Poskytovateľ je povinný rešpektovať pokyny Objednávateľa a presné vymedzenie 

miesta a termínu nastupovania a vystupovania prepravovaných osôb počas 

vykonávania prepravy. 

3.10 Poskytovateľ je povinný informovať o všetkých skutočnostiach, relevantných pre 

riadne a včasné vykonanie svojich povinností a záväzkov vyplývajúcich mu z tejto 

zmluvy, ako aj o všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo podstatne 

sťažiť plnenie predmetu zmluvy. 

3.11 Poskytovateľ je povinný pri plnení predmetu zmluvy postupovať s odbornou 

starostlivosťou a pozornosťou, v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 

a pokynmi Objednávateľa; Poskytovateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky 

okolnosti, ktoré zistil pri plnení predmetu zmluvy a ktoré  môžu mať vplyv na zmenu 

pokynov Objednávateľa. Od pokynov Objednávateľa sa Poskytovateľ môže odchýliť 

len ak je to naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa a ak Poskytovateľ nemôže 

včas dostať jeho súhlas. Od pokynov Objednávateľa podľa predchádzajúcej vety je 

potrebné odlišovať objednávky Objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť 

prepravu osôb a batožiny podľa tejto zmluvy výlučne na základe objednávok 

Objednávateľa.   

3.12 Poskytovateľ je povinný viesť knihu najazdených kilometrov a ďalších údajov 

spojených s prepravou osôb a batožiny, potvrdenú Objednávateľom. 

3.13 Povinnosťou Poskytovateľa je strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným 

tovarom, prácami a službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o 

poskytnutí nenávratného finančného príspevku z Európskeho fondu regionálneho 

rozvoja a zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky pre projekt „Connecting Regions  

SK-AT“ (ďalej len „NFP“), a to oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku 

potrebnú súčinnosť. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä: 

a) Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky a ním 

poverené osoby, 



b) Ministerstvo financií Slovenskej republiky a ním poverené osoby, 

c) Úrad vládneho auditu, 

d) Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, 

e) Kontrolné orgány Európskej únie, 

f) Výbor pre vnútorný audit a vládny audit, 

g) Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, 

h) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov. 

 

3.14 Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi všetku súčinnosť potrebnú na 

realizáciu prepravy v zmysle tejto zmluvy. 

3.15 Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky 

informácie potrebné pre riadne plnenie svojich povinností v zmysle tejto zmluvy. 

 

 

 

Článok 4 

Cena a platobné podmienky 

 

4.1 Cena za poskytnutie služieb v rozsahu stanovenom v Článku 2 a v Prílohe č. 1 tejto 

zmluvy je stanovená na základe výsledkov verejného obstarávania v maximálnej 

celkovej výške: 

 

celková cena   6 984,00 EUR  

 

Bližšia špecifikácia ceny je uvedená v Prílohe č. 2 Cenová ponuka. 

 

Takto stanovená cena zahŕňa všetky náklady, ktoré Poskytovateľovi vzniknú 

v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy. 

 

DPH zaplatí povinná zdaniteľná osoba vo výške a režime, v súlade so zákonom           

č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, platným na 

území SR a v súlade s vykonávacím nariadením Rady (EÚ) č. 282/2011, ktorým sa 

ustanovujú vykonávacie opatrenia smernice 2006/112/ES o spoločnom systéme dane 

z pridanej hodnoty. 

 

4.2 Objednávateľ uhradí Poskytovateľovi cenu za poskytnuté služby prevodom finančných 

prostriedkov v stanovenej výške na účet Poskytovateľa na základe čiastkových faktúr 

vystavených Poskytovateľom po zrealizovaní jednotlivých objednávok. Objednávateľ 

si vyhradzuje právo zaplatiť len za služby, ktoré boli skutočne poskytnuté, a to na 

základe jeho objednávok. Celková hodnota objednaných a poskytnutých služieb 

nesmie prevýšiť maximálnu celkovú cenu uvedenú v čl. 4 ods. 4.1 tejto zmluvy.   

4.3 Poskytovateľ vystaví faktúru v štyroch rovnopisoch. Faktúra vystavená 

Poskytovateľom v zmysle tejto zmluvy bude zároveň slúžiť aj ako Dodací list, ktorý 

bude uvádzať položkovitý rozpis skutočne poskytnutých služieb (presný počet 

najazdených km, ciele cesty a hodiny) podľa Prílohy č. 1 a Prílohy č. 2 tejto zmluvy, 

ako aj jednotkové ceny, kde je to relevantné. Na faktúre Poskytovateľ uvedie aj názov 

projektu „Connecting Regions SK-AT“, akronym ConnReg SK-AT, kód projektu 

305041Q892 a názov programu „Program spolupráce Interreg V-A Slovenská 

republika – Rakúsko“.  

 



4.4 Faktúra na úhradu  musí obsahovať náležitosti faktúry, ako daňového dokladu,  popis 

poskytnutých služieb a cenu.  

4.5 Zmluvné strany sa dohodli, že splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa prevzatia faktúry 

Objednávateľom.  

4.6 Objednávateľ vykoná pred úhradou faktúry jej vecnú a formálnu kontrolu. V prípade, 

že faktúra nebude úplná alebo bude obsahovať nesprávne údaje a nebude obsahovať 

náležitosti vyžadované právnymi predpismi alebo náležitosti deklarované v tejto 

zmluve, Objednávateľ vráti faktúru.  Poskytovateľ je povinný predložiť novú faktúru,  

v tomto prípade sa lehota splatnosti faktúry bude odvíjať od termínu predloženia novej 

faktúry.  Pre účely tejto zmluvy sa za deň úhrady považuje deň odoslania príslušnej 

peňažnej sumy z účtu Objednávateľa na účet Poskytovateľa. 

 

 

 

    Článok 5 

Spolupôsobenie Objednávateľa a Poskytovateľa 

 

5.1 V priebehu plnenia tejto zmluvy si budú zmluvné strany poskytovať vzájomnú 

súčinnosť podľa potreby. 

 

5.2 Objednávateľ aj Poskytovateľ určili zodpovedných pracovníkov, s ktorými budú 

prejednávané požiadavky vyplývajúce z predmetu tejto zmluvy nasledovne: 

 

   Zodpovedný pracovník za Objednávateľa:   

  Ing. Elena Horanová, tel. 033/5559 622;  email: horanova.elena@trnava-vuc.sk 

   Mgr. Andrea Koláriková, tel. 033/5559 623; e-mail: kolarikova.andrea@trnava-vuc.sk 

   

Zodpovedný pracovník za Poskytovateľa:   
Stanislav Bohdan, tel. 0905 409 969, e-mail: bohdan@bohdan.sk 

 

 

Článok 6 

Zodpovednosť za vady 

 

6.1 Poskytovateľ zodpovedá za plnenie predmetu tejto zmluvy riadne a včas, v súlade 

s touto zmluvou, všeobecne záväznými právnymi predpismi a pokynmi 

Objednávateľa. 

6.2 V prípade vady plnenia predmetu zmluvy je Poskytovateľ povinný bezodkladne 

zabezpečiť nápravu tak, aby bola preprava osôb a batožiny zabezpečená v súlade 

s dohodnutými podmienkami a minimalizovaná strata času (predĺženie doby 

prepravy). 

6.3 Poskytovateľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorú mu spôsobí porušením 

povinností vyplývajúcich mu z tejto zmluvy a príslušných právnych predpisov. 

Poskytovateľ tiež zodpovedá za bezpečnosť prepravovaných osôb a batožiny a nesie 

zodpovednosť za škodu spôsobenú tretím osobám (vrátane prepravovaných osôb) 

prevádzkou dopravných prostriedkov. Poskytovateľ zodpovedá i za škodu spôsobenú 

Objednávateľovi resp. prepravovaným osobám tým, že preprava nebola vykonaná 

včas. 
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Článok 7 

Platnosť zmluvy 

 

7.1  Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2019, resp. do ukončenia realizácie 

projektu, alebo do vyčerpania maximálnej celkovej výšky ceny uvedenej v článku 4 

bod 4.1 a v Prílohe č. 2 tejto zmluvy, podľa toho, ktorá z týchto právnych skutočností 

nastane skôr.  

7.2  Platnosť zmluvy končí predovšetkým riadnym splnením záväzkov v nej dohodnutých. 

V prípade, že zo strany Objednávateľa nedôjde počas doby platnosti tejto zmluvy 

k vystaveniu ani jednej objednávky na poskytnutie služieb, zmluva zaniká dňom 

31.12.2019, resp. ukončením realizácie projektu. V prípade, že nastane situácia podľa 

predchádzajúcej vety, Poskytovateľ nie je oprávnený žiadať od Objednávateľa 

uhradenie ceny za služby, ktoré neboli objednané, a teda ani poskytnuté.  

7.3  Zmluvu je možné ukončiť tiež dohodou zmluvných strán alebo odstúpením od zmluvy 

jednou zo zmluvných strán v súlade s príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka a tejto zmluvy.  

7.4  Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy okrem dôvodov upravených v zákone  

tiež v prípade, ak si Poskytovateľ nesplní niektorú z povinností uvedených v tejto 

zmluve. 

7.5  Odstúpenie od zmluvy musí byť urobené v písomnej forme, pričom zmluva v takomto 

prípade končí dňom doručenia písomného odstúpenia od zmluvy druhej zmluvnej 

strane. 

7.6  Platnosť zmluvy neskončí skôr ako dôjde k vysporiadaniu peňažných záväzkov medzi 

Objednávateľom a Poskytovateľom vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

 

 

 

Článok 8 

Sankcie 

 

8.1  V prípade porušenia povinnosti zo strany Poskytovateľa, ktoré povedie 

k nezrealizovaniu prepravy na základe konkrétnej objednávky Objednávateľa za 

dohodnutých podmienok, je Poskytovateľ povinný uhradiť Objednávateľovi zmluvnú 

pokutu vo výške 100% z celkovej ceny v € bez DPH za jednotlivé plnenie podľa 

objednávky, t.j. z ceny nezrealizovanej prepravy. Splatnosť zmluvnej pokuty je 10 dní 

od doručenia výzvy na jej úhradu Poskytovateľovi.  Dohodnutá zmluvná pokuta nemá 

vplyv na prípadné nároky Objednávateľa voči Poskytovateľovi zo zodpovednosti za 

škodu. 

 

8.2  V prípade omeškania Objednávateľa s peňažným plnením prináležia Poskytovateľovi 

úroky z omeškania z dlžnej sumy v zmysle príslušných právnych predpisov. 

 

Článok 9 

Záverečné ustanovenia 

 

9.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám. 



 

9.2 Zmeny tejto zmluvy možno uskutočňovať len v súlade s podmienkami 

a obmedzeniami stanovenými zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

v znení neskorších predpisov, a to formou písomných dodatkov podpísaných oboma 

zmluvnými stranami. Dodatky budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť zmluvy. 

 

9.3 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je :  

Príloha č. 1 – Opis predmetu zmluvy  

       Príloha č. 2 – Cenová ponuka  

  

9.4 Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, štyri rovnopisy sú určené pre 

Objednávateľa a dva rovnopisy pre Poskytovateľa. 

 

9.5 Pri plnení  tejto zmluvy sa  spravujú  zmluvné  strany  v  prvom  rade  jej  

ustanoveniami.  Vzájomné vzťahy  zmluvných  strán, ktoré  nie  sú  upravené  touto  

zmluvou  sa  spravujú    ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne 

záväzných právnych predpisov. 

 

9.6 Zmluvné strany si zmluvu prečítali,  jej obsahu porozumeli a prehlasujú, že zmluvu 

uzavreli slobodne, vážne,  zrozumiteľne, čo svojimi podpismi potvrdzujú. 

 

 

 

 

Za Poskytovateľa      Za Objednávateľa 

 

 

 

 

V Trnave, dňa 22.07.2019                                V Trnave, dňa 17.07.2019 

 

 

 

 

 

––––––––––––––––––––––––     ––––––––––––––––––––––––– 

        Stanislav Bohdan, v.r.                            Mgr. Jozef Viskupič, v.r.  

              majiteľ firmy                                                    predseda TTSK  

         

 

 

 



Príloha č. 1 

 

Opis predmetu zmluvy 

 

 
     Predmet zmluvy sa realizuje pre potreby projektu „Connecting Regions SK-AT“, akronym 

ConnReg SK-AT v rámci Programu spolupráce Interreg V-A Slovenská republika – Rakúsko, 

v termíne odo dňa účinnosti Zmluvy o zabezpečení medzinárodnej príležitostnej autobusovej 

prepravy osôb a batožiny do 31.12.2019, resp. do ukončenia realizácie projektu alebo do 

vyčerpania maximálnej celkovej výšky ceny uvedenej v cenovej ponuke Poskytovateľa, podľa 

toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr.  

  

     Predmetom zmluvy je zabezpečenie medzinárodnej príležitostnej autobusovej prepravy 

osôb a batožiny v rámci aktivity projektu Malé iniciatívy pre klientov Objednávateľa, ktorými 

sú obce, mestá a mikroregióny nachádzajúce sa na území Trnavského samosprávneho kraja.  

 

     Objednávateľ v rámci predmetu zmluvy požaduje zabezpečiť medzinárodnú autobusovú 

prepravu účastníkov a batožiny na jednodňové exkurzie, resp. iné podujatia do Dolného 

Rakúska a Burgenlandu, vrátane všetkých súvisiacich služieb (náklady na vodiča vrátane 

stravy, poplatky v zahraničí – diaľnice, tunely, parkovanie a pod.) nevyhnutných na prepravu 

účastníkov z určeného miesta klienta Objednávateľa v Trnavskom kraji po trase exkurzie, 

resp. do miesta určenia v Rakúsku a späť. Požadujeme zabezpečenie autobusovej prepravy 

pre 20 osôb. Predpokladaná vzdialenosť trasy od miesta klienta Objednávateľa v rámci 

Trnavského kraja do miesta určenia v Rakúsku a späť je max. 600 km/1 

preprava. Predpokladané státie autobusu v rámci jednej exkurzie, resp. iného podujatia je 

max. 7 hod. 

 

     Objednávateľ zašle Poskytovateľovi prostredníctvom elektronických prostriedkov záväznú 

objednávku najmenej 10 dní pred uskutočnením príslušnej akcie, v ktorej bude už uvedený 

presný dátum, miesto a čas odchodu a príchodu, počet prepravovaných osôb, príp. ďalšie 

požiadavky.  

 

Požiadavky na dopravu: 

a) autobus 20 miestny s vodičom/vodičmi 

b) vodič, ktorý má všetky oprávnenia vyžadované na výkon prepravy osôb všeobecne 

záväznými právnymi predpismi a ktorý je na výkon danej činnosti odborne, zdravotne 

i duševne spôsobilý  

c) pri preprave osôb zabezpečiť najmä ich bezpečnosť a pohodlie,  poriadok a čistotu v 

autobuse a umožniť cestujúcim prestávku na použitie sociálnych zariadení 

d) výborný technický stav vozidla, ktorý zodpovedá schválenej technickej spôsobilosti 

a ďalšie povinnosti v zmysle zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákona č. 56/2012 Z. z. o cestnej 

doprave v znení neskorších predpisov 

e) zabezpečenie náhradného vozidla v prípade poruchy alebo iných okolností 

f) klimatizácia, bezpečnostné pásy, autochladnička, primeraný batožinový priestor  

 

 

           



Príloha č. 2  

 

 

 


